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Magyar egyházaink sohasem voltak 

anyagiakban nehezebb helyzetben, mint 
napjainkban. Eddig hála az ősök hitbuz- 
góságának es buzgóságból fakadó áldo- 
zatkészségének, nem kénvyszerültek arra, 

hogy hiveik nagylelküségét nagyobb mér- 

tékben igénybe vegyeék. Önkéntes adomá- 
nyok, nemes szivek áldozatai megadták 

az iskolák fenntartásának lehetőségét. A 
régi fejedelmek, főurak és nemesek nyom- 

dokába ép oly fennkölt lelkületü polgá- 

rok léptek, kiket a közügyeknek s főleg 
a templomnak és iskolának ép oly sze- 
retete tüzesitett át, mint a régi nagy 

ösöket. Báthory István, Bethlen Gábor 

fejedelmek, Apor István erdélyi kincstár- 

nok neve mellett ott tündöklik az ujabb 

kor Nagy Mózeseinek, Berde Mózsáinak, 
Fogarassy Mihályainak, Fülöp Áronjainak 
s annyi másnak nevei, akik polgári vagy 

népi származásuk mellett fejedelmi ala- 
pitványokkal támogatták az iskolákat. 

Az egybázi középpontok, az egyház- 

megyék egyházi és világi tagjainak közre- 

müködésével oly önzetlenül és eredmé- 
nyesen gyümölcsöztettek a gondjaikra 

szállott közjavakat, hogy virágzó egyházi 
intézményeink fenntartásának sulya mos- 

tanig a hivőket alig terhelte. Sőt min- 

Uj koldus. 
Nem közönséges, régimódi koldus, 

ki krajcárt kérve nyujtja tenyerét, 

vidám és büszke koldus vagyok én, 
nekem a krajcár nem elég. 

Nem kell! elhajitom a forintot is, 

csörgö alamizsnát ne vessetek, 

csókot és békét házalok én most, 

ha igen szántok : nevessetek! 

Vidám vagyok: ha késnek is a csókok 

akad, aki adjon jó asszony elég, - 

büszke vagyok: ha késik is a béke, 

álomba ringat lágy öle még. 

Nem közönségés, régimódi koldus, 

szent koldusa vagyok én a világnak... 

zörgetek, - emberek, - adjatok, - 

- békét és esókot kunyerálok! 

(Kézdivásárhely, 1922.) Elekes György 

Az örmények. 
Az idén 250.ik éve annak, hogy beköltöz- 

tek Erdélybe az örmények. S bár - hallga- 

tásukból kitetszőleg - nem ünneplik meg ezt 

esdeklő szózat. 
denki áldólag gondolhatott a nagy ősökre, 

ha gyermeknevelési költségeit egymaga 

nem birta. Ott voltak a virágzó szeminá- 
riumok és konviktusok, melyek ingyene- 

sen látták el a szegény tanulókat. Ezernyi 

ezer ember van Erdélyszerte, aki a fele- 

kezeti intezmények jóvoltából lett a nem- 

zetnek derék tagjává, a közügyeknek 
lángoló buzgalmu munkásává. Szegényebb 

hitközségek sok helyen templomhoz, is- 

kolához jutottak ezen ösi alapokból anél- 

kül, hogy a hivők lényegesebb áldozatot 
hoztak volna. 

Ma már sorsunk máskép fordult. 

Egyházi közvagyonaink szétmállottak. Az 

ösök mesés kincse szétporlott. Nem a 
kezelők váltak hütlenekké s fecsérelték 

viszonyok, a birtoktörvény, a hadikölcsön 
nyelték el a hun és magyar elődök bü- 
vös erejü megszentelt vagyonát. Vajjon 
kishitüleg lemondjunk e azért századok- 

megszentelte legfőbb szellemi kincseink- 
ről: a tudományról, müvelődésről, hala- 

dásról? Eldobjuk-e magunktól katholikus, 
református, unitárius nép- és középisko- 

láinkat? Kialudni engedjük-e azt az ut- 
mutató, bátorságot adó, melegitő fáklya- 

fenyt, melyet már az első apostoli király, 

el a rájuk bizott értékeket, hanem az uj 

Sz. István gyujtott s melyet akkora sze- 

retettel ápoltak, védtek a nagyszellemü 
utódok? Az ősök ugy tartották, hogy a 

templom árnyékában, annak védelme alatt 

az ismereteknek, jó erkölcsöknek ápolá- 

sára, fejlesztésére iskola legyen. Vajjon 

ezt a tisztes, szent hagyományt lábbal 

tiporjuk-e, eldobjuk-e magunktól. 

Nem, nem hiszem, hogy akadjon az 

ösök szent hagyományairól megfeledkező 

utód, aki ne tudná kötelességét. A ma- 
gyar egyházak főpásztorai kérő szóval 

fordultak hiveikhez, hogy most, a mig 
nem késő, járuljanak áldozatokkal egy- 

házi közintezményeik fenntartásához. Nem 

lehetetlen nagyságu terhet rónak hiveikre, 

hanem jelentéktelen hozzájárulást kérnek 

tőletek. A kérő szónak be kell hatolnia 

a napszámos kunyhójába, a földmives 

fagerendás tisztes házába, az iparos és 
kereskedő köházába és a főur palotájába. 
Mindenki hallja meg egyháza fejének e: es- 

deklő szózatátl! 

Mi nem viseltetünk ellenséges indu. 

lattal az állami iskolák iránt. Az iskolá- 

ból ugyanis eleget sohasem lehet fenn- 
tartani. Minel több és minél jobb iskolák 
állanak a polgárok rendelkezésére, annál 

derekabb, annál erkölcsösebb nemzedé- 

a nevezetes évfordulót, az erdélyi magyar sajtóra 
hárul a kötelesség, hogy legalább egy rövid, 

jubiláris reminiszeenciában nyujtson üdvözlő 

testvéri jobbot azon néptöredék felé, mely 

szellemi és anyagi, fizikai és ethikai erőivel a 

lefolyt 250 év alatt elsőrendü tényezőjévé vált 
a magyarság kulturális, erkölesi és közgazda- 

sági fejlődésének. 

Külön fejezet kellene még csak összegező 

feldolgozásához is azon hatásoknak, miket a 

magyar társadalomra gyakorolt harmadfél szá- 

zadon át a legpuritánabb örmény családi élet, 
nőbecsülés és gyermekgondozás; ahoz pedig 

egy monográfia sem elegendő, hogy bár vázla- 

tosan, de érdem szerint értékelhessük az ör- 

ménységnek a kereskedelem terén kifejtett tevé- 
kenységét s ennek országos érdekü vonatkozá- 
sait. Apafi Mihály egyenesen azért hivja be 

őket, hogy a forgalmi és üzleti pangás szomoru 

helyzetén segitsenek. Az meg ismeretes mindenki 

előtt, hogy a 18 aradi vértanu közül ketten: 
Kiss Ernő és Lázár Vilmos született örmények 
voltak; ugyancsak örmény volt a hires Czetz 

János, 48 as tábornok is. A magyar jogász- 
világot örmény anya ajándékozta meg Szilágyi 

Dezső lángelméjével; atörténetirás és oknyomozó 

kutatás élő büszkesége, Karácsonyi János dr., 
váradi kanonok szintén vérbeli örmény. 

Gazdasági és társadalmi kapcsok, szokás, 

nyelv, családi összeköttetések révén, különösen 
a Székelyföldön, ugy eggyé olvadt az örmény 

a magyarsággal, mint az ojtóvessző az anyatővel. 
Az élő hagyomány szerint I. Apafi Mihály 

meghivására 1672-ben, 3000 család, tehát 

mintegy 20,000 lélek jött át a Keleti Kárpáto- 
kon Erdélybe Moldva földjéről. Legelőbb Szép- 

vizen (itt már a megelőző században is voltak 

örmények), Gyergyószentmiklóson, Besztercén, 

Erzsébetvároson, Gyulafehérvárt, Petelén, Gör- 

gényszentimrén telepedtek meg. A nemesek 

nagyobb része, a tisztviselők, a papság Minósz 

püspökkel együtt Besztercén tartózkodott, 

ahonnan 1700 ban költöztek le Gerlatelepre a 

Martinuzzi vár alá s megalapitották Armeno- 
polist, - a mai Szamosujvárt. 

II. Apafi Mihaly mindjárt Lezdetben, 1696. 
körül, különfele szabadságokkal ruházta fel a 

beköltözött népet. Igy megengedte, hogy ügyei- 

ket önmaguk intézzék vérükből választott birák 
által; jobbágyi sorba nem voltak kényszerithe- 

tők még a fejedelem által sem; egész Erdély- 

ben szabadon kereskedhetnek. Ez utóbbi kivált.- 

ság erősen ellenük ingerelte a szászokat,
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kek lépnek apáik nyomába. De azért hi- 

vek akarunk maradni hitvallásos isko- 

láinkhoz, melyeket az ősök jámbor gon- 
dolkozása, annyi szent emlék ajánl lelkünk 

különöső figyelmebe. Csak hitvány utód 

dobja ki háza szentélyéből apjától, nagy- 
apjától maradt ereklyéit. Ilyen ereklyenk 

nekünk egyházi intezményeink, melyet 

sok észázados régiségük a hagyomány 
szent varázsával köt lelkünkhöz. 

„Mély tenger a nép, bármi napfény 

sem hatja át tömét" - mondja az em- 

ber tragédiája irója. De én nem hiszem, 

hogy a székely nép értelmes, 

hitét és nemzeti nyelvét megbecsülő tö- 

megeit át ne járná a főpásztorok szóza- 
tának napfénye s hogy a legutolsó nap- 

számos is őrömmel föl ne ajánlaná azt 

a segitséget, melyet egyháza töle meéltán 
elvár. P.I. 

Enyhült a keleti helyzet. 
A békés megoldást lehetségesnek tartlják Londonban és Konstantinápolyban. - A görög hadsereg 
harcrakészen. - Olaszország ellenzi a Ruhr-vidék megszállását. - Londonban Európa pénzügyi 
helyzetét akarják szanálni. - Friedrich István Angorába utazik. - Az olasz kormány cáfolja a 

magyar fascistákkal való együttmüködést. - A számüzölt görög herceg. 

Lausannéból érkezett hírek szerint a te- 
rületi bizottság hétfői ülésén Csicserin is vála- 

szolt a szövetségesek javaslatáira. Kijelentette, 

hogy Oroszország semmit sem engedhet köve- 
teléseiből s hogy a szövetséges javaslatoknak 

nincs más céljuk, mint hogy válaszfalakat emel- 
jenek Törökország és Oroszország között. A 
tengerszorosok felügyeleti jogát kizárólag Tő- 

rökországra kell ruházni. 

Londonban ós Konstantinápolyban a hely- 
zelel enyhülinek látják és azt hiszik, hogy a 
békés megoldás lehetséges lesz. 

A görög hadügyminiszter kijelentette, hogy 
abban az esetben, ha a lausannei tárgyalások 
megszakadnának, a görög hadsereg harcrakészen 

áll a kemalisták ellen. 

Róma, dec. 9. Diplomáciai körökben ugy 
tudják, hogy Olaszország nem járul hozzá a 

Ruhr-vidék megszállásához, mert az a felfo- 

gása, hogy a németek csak akkor tudnak fi- 
zetni, ha a termelő munka eszközeit meghagyják 
nekik. 

Mussolini Olaszország álláspontját a lon- 

doni és párisi kabinetekkel szemben ilyen ér- 

telemben fogja kifejteni. 

London, dec. 9. A londoni előkonferencia 

ma megkezdődött. 

Diplomáciai körökben biztosra veszik, hogy 

Amerika elérkezettnek látja az időt arra, hogy 

Európa pénzügyi kérdéseibe beavatkozzék s 

hogy a francia nacionálisták háttórbe szoritá- 
sával az ó világot a pénzügyi összeomlástól 

megmentse. 
A hétfőig vagy keddig tartó konferencia 

főfeladata az, hogy döntsön a Franciaország 

által sürgetett jóvátétel és háborus követelések 
ügyében. 

Poincare csak kellő biztositékok mellett 

hajlandó engedélyezni a moratoriumot. Bonar 

Lawról azt hiszik, hogy az európai bonyodal- 

makból fokozatosan ki akarja vonni Angliát. 

Budapest, dec. 10. Friedrich István leg- 

közelebb Rómába utazik. Azután Brindisiből 

Konstantinápolyba, onnan pedig Angorába utazik. 

Róma, dec. 9. Az olasz kormány hiva- 
talos kommünikét adott ki, amelyben kijelenti, 

hogy mindazok a hirek, amelyek az olasz és 

magyar fascisták közötti együttes akciókról 
szólanak, nem felelnek mnag a valóságnak. 

A kommüniké hangoztatja, hogy azok az 

ünnepségek, amelyeket Budapesten Romanelli 
olasz ezredes tiszteletére rendeztek, kizárólag 

magánjellegüek voltak s azokból semmiféle po- 

litikai következtetés nem vonható le. 

András, az életfogytiglani számüzetésre 

itélt görög herceg tegnap Londonba érkezett és 

a sajtó képviselői előtt nyilakozatot tett. Nyi- 
latkozatában Angliának, a pápának és Olasz- 

országnak köszönetet mond élete megmonté- 

séért. 
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Meghivó 
A Háromszékmegyei Megyer Neme 

Párt elnöksége a Néppárttal egyetértve, 
évi december 18-án, héttőn 

délelőtt 11 órára, a sepsiszemtgyörgyi 
városház nagytermébe hivta egybe 4 
Háromszékmegyei Magyar Párt meg- 
alakitó közgyülésére megyénk magyar 
polgárságát. 

Ezen nagygyülésre itteni polgártársai. 
mat ezuton hivom meg és különösön fel- 
kérem a megjelenésre az 1922. február 
19-iki, a Vigadóban tartott nagygyülé. 

sünkön megválasztott százas bizottság 
tagjait, megemlitve, hogy névre szóló meg- 
hivók nem bocsáttattak ki. 

Kézdivásárhely, 1922. december 11. 
Dr. Török Andor, 
a Kézdikerületi Magyar 
Nemzeti Párt elnöke. 

Szent imre-ünnepély a fügimnáziumban. 
A kézdivásárhelyi róm. kath. főgimnázium 

Szent Imrének, az ifjuság védőszentjének tisz- 

teletére dec. 17-én d. e. 11 órakor az intézet 
tornacsarnokában ünnepséget rendez a követ- 
kező müsorral : 

1. Kiezl: Bibliás ember, előadja a ginna. 
ziumi énekkar a zenekar kiséretével Zetl Béla 
ének. és zenetanár vezetésével. 

2. Boldogasszony Anyánk. Irta: Váradi 
Antal. Szavalja: Kanabé Antal VIII. o. t. 

3. Doppler Ferenc Ilka c. dalmüvéből a 
Nyitányt előadja az ifjusági zenekar. 

4. Beszédet mond Jénáki Ferenc dr. fő- 
gimnáziumi tánár. 

5. Tornász induló Goll Jánostól. Énekli a 
4 szólamu énekkar. i 

6. Váradi Antal: Krisztus a tengeren. Sza- 
valja: Dávid László VI. o. t. 

T7. Verdi: ITroubadour. Játssza: 
zeti zenekar. 

8. Karácsonyi jelenet. Előadják: Barabás 
Vilmos IV. o. t. Héjja Kálmán IV. o. t. Lengyel 
József IV. o. t. Kádár József I. o. t. Papp La- 
jos I. o. t. Balázs András IV. o. t. Jakabos 
Sándor VIII. o. t. Györbiró Andor VIII. o. t. 

9. Rákóci:induló. Előadja a zenekar. 
Beléptidij: Ülőhely 10 leu, állóhely 5 leu. 

Felülfizetéseket az iskola céljaira köszönettel 
fogadnak. Az ünnepélyre felhívjuk olvasóink 
figyelmét. 

az inté- 

parancsnokától nyert Oxendius 1708-ban, mikor Az örmények, különösen pedig a csikszép- 
viziek sokat szenvédtek a Székelyföldet duló 
tarároktól. Javaik megtizedeltettek már 1690-ben, 

mikor Tököli kurucai a csiksomlyói klastromot 

kifosztották. Nemsokára rá, 1694 elejen Mirza 

khán a gyimesi szoroson át 12.000 tatárral 
tört be Csikba; kirabolja és felperzseli Szent- 
mihály, Szépviz, Szentmiklós, Borzsova és 

Vacsárcsi községeket; kegyetlen mészárlás uán 

sok nemest, 148 örményt és 7000 foglyot ejtett 

zsákmányul. E zsákmányt azonban a somlyói 

váratlan és csufos vereség következtében ott 

kellett hagynia. Erzsébetvárost lat anckodása 

miatt a kurucok pusztitották el 1704 ben annyira, 
hogy az örmények egyrésze visszament Moldvába 

s csak a kuruc mozgalmak lecsendesülése után 

tért vissza. A szászok által lakott Besztercét 

1697-ben az örményeknek kellett fegyverrel vé- 
deniök a törökök tellen. Ezen harcban sok 

megöletett, sok pedig foglyul ejtetett, többek 

közt maga Verzereszki Oxendius püspök is, 
kinek háromévi fogság után a karlovici béke- 

kötés adtalvizsza szabadságát. 

Az örménység tekintélyét és megbizhatósá- 

gát illusztrálja az a politikai megbizatás, emit 

a császárpárti, Rabutintól, Erdély katonai fő- 

a székelyek II. Rákoci Ferenc pártjára állottak. 
Ezt igy irja le Cserei Mihály: 

,General Rabotiu megértvén a székelyek 
rebellióját, az örmény püspököt Mikes Mihállyal 

kiküldi, hogy mennyenek ki a székelységre és 

csendesitsék meg a rebelliot, Egy néhány német 

kiséri vala őket. Mikor közel Brassóhoz érkez- 

zenek volna, a háromszéki kurutzok Hermann 

nevü szász faluban lévén, hirül esek Mikes 

jövetele. Sok százan eleibe mennek; a németek 
békével elszaladának Brassóba. Mikes Mihály 

beteges lévén, elfogatik az örmény püspökkel 

együtt; rájok todula a sok bolond paraszt és 

egynéhányszor a szállásán is megakarák ölni, 

ha egynéhány régi magyar szolgái, kik már a 

kurutzok között valának, meg nem oltalmazzák 
vala. Erdélyből kiviszik Rákotzihoz, ott csakha- 
mar kuruttzá lön, noha a német Császárnak 

sck grátiáját vette vala ő is... Az örmény 

püspököt is eleget kényszergeti Rákotzi, hogy 

az ő hüségére áljon, de rá nem veheti. Sokáig 

raboskodtatá, utoljára elbocsáttatá, Bcsbe 

felmene, onnan Erdelybe vissza jöve." 

Bartha Miklós a 90 es évek elején ezt 
irja az örményekről: „Fajunkra, nemzetünkre, 

pusztáiról 40.000 ökröt, 10.000 lovat, 

hazánkra Isten áldását képezte az örmény be 
vándorlás. Izomerős, értelmes, hazafias, munkás- 

polgárokkal szaporodott meg hazánk. Vagyont, 

jó erkölcsöt hoztak magukkal; itt szaporitották 

vagyonukat és szinültig magyarokká lettek. 
Erdély kereskedelmét a szászokkal együtt, kik 
inkább csak Németországot járták, ők terjesz- 

tették ki Bécs, Lipcse, Danzig, Hamburg, Varsó, 

Velence, Konstantinápoly felé. A tranzitó keres- 
kedelmet Kelet felé, Erdélyen keresztül ők 

bonyolitották le. Volt év - irja Kővári László, - 
mikor a csiki örmények Moldova és Besszarábia 

8300.000 

juhot hajtottak fel Bécsbe és Németországba, 
A törökök kiüzése után a Bánát lakatlan 

területeire nagy számmal költözték ki Erdély- 
ből örmény családok s ott bérbevett birtokokon 
gazdálkodtak, illetve kezdetben nagy kiterjedésü 
állattenyésztéssel foglalkoztak. Többen II. József 

alatt a kincstártól egész pusztákat vásároltak 
meg örök áron. Arad, Csanád, Krassó-Szörény, 
Temes, Torontál megyékben igy lettek gazdag 
földesurakká - a Kissek, Czáránok, Kövérek, 

Verzárok, Vertánok, Csikyek, Karátsonyiak, Dá- 

nielek, Jakabffyok. 
Testvéri üdvözletünket küldjük magyar- 

örmény testvéreink felé. 
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- Esperes választás. A Kezdi ref. 
egyházmegye ma tartott közgyüléseben 
ejtette meg az esperes-választást. Espe- 

ressé Volloncs Miklós, maksai lelkészt; 
egyh. főjegyzőve pedig Megyaszai Miháyt 
választották meg. A közgyülés lefolyásáról 
a jövő számunkban referálunk. 

- Az árvaház „Karácsonyi bazárja." A 
tavalyi, jól sikerült karácsonyi bazár mintájára 
gróf Mikes Árminné, az árvák és szegények 
fáradhatatlan, nemeslelkü istápolója a kézdi- 
vásárhelyi és zabolai árvaházak felsegitésére az 
idén is karácsonyi vásárt rendezett. A leány- 
árvaház két termében gondosan összehordott 
és elrendezett házi felszerelési tárgyakból, 
ruhanemüből és játékszerekből álló vásárt e hó 
10-én, vasárnap délután Ujlaky János zabolai 
plébános nyitotta meg a mindkét termet zsufolá- 
sig megtöltő közönség előtt. Ujlaky gyönyörü 
beszédében megrajzolta az árvagyermekek sivár, 
kietlen életét, akik árvaházak nélkül, magukra 
hagyatottan felnőve a társadalom béketlen, 
lázzadozó csoportját erősitenék és a krisztusi 
szeretetre, emberiességre hivatkozva kérte a 
közönséget, hogy a vásár támogatásával segitse- 
nek egy-egy könycseppet letörülni az árvák 
szemeiből, egy-egy göröngyöt elsimitani nehéz 
élet utjukból. - Ujlaky beszéde után az aszta- 
lok körül megindult a vásárlás Helybeli és 
zabolai urleányok szorgoskodtak a jótékony cél 
mellett is nagyon alacsony árakban megállapitott 
hasznos, értékes és szép tárgyak eladásával. 

Senki sem volt, aki üres kézzel távozott volna. 
Ujólag felhivjuk olvasóinkat, hogy nem csak a 
jótékony célért, de saját érdekükben is látogas- 
sák meg az árvaház „karácsonyi bazár"-ját. A 
vásár 17 én zárul. 

- A kovásznai főszolgabirót menesztették 
állásából. Baternay Sándor kovásznai főszolga- 
biró fegyelmi ügye végre a befejezés stádiumába 
jutott. A primpretor urat a hivatalában elkö- 
vetett szabálytalanságok és hanyagsága miatt 
állásától felmentették. 

- Kemény tél lesz. Max Robel a hires 
sark-utazó, aki ez év áprilisában rövid és külö- 
nösen esős nyarat jósolt s e jóslása sajnos, be 
is teljesedett, most az „Eisancher Tagespost"- 
ban ismét időt jósol és ismét rossz időt. - Sze- 
rinte az idén igen hosszu és kemény tél követ- 
kezik, gyakori keleti és északi széllel; kevés hó 
lesz az idén, de annál több dér és igen kelle- 
metlen hideg. Több csapadék csak februárra vár- 
ható, Hogy ezek után hamarosan beáll-e atavasz, 
az az Északi Jegestenger jégviszonyaitól függ. 

- Kedvezményes jegy a községi biráknak. 
A vármegyei hivatalos lsp közli, hogy a CFR. 
vonalán kedvezményes utazásra jogositó arc- 
képes igazolványra a községi birók is jogosultak. 
Diákok egyenruhája. A mult héten 
Bukarestben tartott tanfelügyelői értekezleten, 
amelyen a rendőrhatóságok is képviselve vol- 
tak, megállapitást nyert, hogy sok helyen a 
diákok kisebb kávéházakban és zugkorcsmák- 
ban költik el a tanulásra szánt pénzt, lema- 
radva e miatt a tanulmányi haladásban s ron- 
gálva állandóan egészségüket. Ezt megakadá- 
lyozandó, a létrejött megállapodás alapján, a 
miniszter elrendeli, hogy a jövő tanév kezde. tétől mindenik középiskolai tanuló körszalagot 
tartozik viselni az intézeti sorszámmal ellátva; 
továbba diáksapkát, amelyen jelzést nyer az 
osztályának száma és végül fényképes igazol- 
ványt állit ki az intézet igazgatósága, amelyet 
esetleges igazolásra való felszólitás esetén, elő- 
mutatni tartozik. Sok minden furfangot kitalált 
eddig a diákész, hogy csinyját véghezvihesse, 
valószinü, hogy ezen intezkedések ellen is meg- kisérli az oflenzivat, 

A vármegyei utalap. Háromszékmegye 
utalapjának 1928-24. évi költségvetését a pre- 
fekt 10871-922. sz. rendeletével most hagyta 
jóvá. E szerint a költségvetés az 568,291 leu 
62 ban államsegélyt is magában foglaló812,940L. 
88 b. bevétellel szemben 5,841.791 leu kiadást 
és 4,528.850 leu 12 ban fedezetlen szükség- 
letet mutat fel. Ezen szükséglet fedezéséről az 
utadónak a törvényhozástól kért felemelése 
által kiéván gondoskodni akként, hogy a tervbe- 
vett felemeleés szerint az igás minimalisták ut- 
adója lenne 90 leu és a kézi minimalistáké 
45 leu, tehát az eddiginek 30 szorosa és a 
százalék szerinti fizetőke 260 százalék, vagyis 
az eddiginek 20-szorosa. Ezen felemelés csak 
az 1828-24. évre vonatkoznék. A költségvetést 
természetesen, aki akarja, megfelebbezheti. 

- Szentmise egy haldokló rabbiért. Dr. 
Venetianer ujpesti főrabbi nehány nap előtt 
elhalt. Most a bécsi Der Nachmittag cimü lap 
irja Venetianer halálával kapcsolatban az 
alábbi érdekes dolgot: Venetianer dr. főrabbi, 
aki mint tudós és hitszónok is nagy nevet 
szerzett magának, Üjpesten, ahol már 25 év 
óta müködött, a keresztény lakosság körében is 
oly köztiszteletnek és szeretetnek örvendett, 
hogy amikor elterjedt a hire annak, hogy hal- 
doklik, a katholikus templomban misét mondot- 
tak felgyógyulásáért. Eddig a bécsi estilap hire, 
amely az ujpesti katholikus pap cselekedetét 
követésre méltó példa gyanánt allitja minden 
kulturember elé. 

- ÚCsicsorin és Románia. Csicserin nem 
olyan legény, mint aki a feje lágyára esett; 
tudja a módját, hogy kell emide ütni, ha más- 
felé néz is. A lausannei konferencián Curson 
lorddal folytatott egy kis purparlét és a követ- 
kezőket mondta : 

- Nem értem, miért ragaszkodik Románia 
a Dardanellák kérdésében a tengerszorosok sza- 
badságának elvéhez? Hiszen Romániára nézve 
egyetlen elintézetlen kérdés bir fontossággal 
csupán s ez Besszarábia kérdése. Ezt pedig 
amugyis a száraz földön fogjuk eldönteni. 

Tudniillik Szovjetországnak kedvesebb a 
régi török status guo ante a Dardanellák fölött, 
mint a szorosoknak angol ellenőrzés melletti 
felszabaditása. És ezért nagyon, nagyon mély 
értelmü Csicserinnek Besszarábiára vonatkozó 
megjegyzése. 

- Léghajójárat Anglia és Magyorország 
között. Budapestről irja munkatársunk : Magyar- 
ország és Anglia között repülőjárat indul meg 
posta és utasszállitással. A terv az eddigi te- 
pülővonalok között a legnagyobb szabásu. Rő- 
vid időn belül a vonal Varsó és Konstantiná- 
poly irányában is kiágazik, valamint Bagdad 
felé és Indiáig. Ebben a vonalban Budapestnek' 
mint a Nyugat és Kelet közötti közvetitőnek 
lesz fontos szerepe. A vonalra vonatkozó tár- 
gyalások a magyar kormány és Chamer buda- 
pesti angol megbizott között már befejeződött. 
Az ut Londontól Budapestig Brüsselen és Ber- 
linen át 12 óráig fog tartani. 

- A zuhanó pilóta hadi és törvényszéki 
fogsága és házassága. Budapestről irja munka- 
társunk: A háboru előtti repülési kisérleteknek 
egyik közismert primadonnája volt, aki különö- 
sen a lezuhanás terén ért el kiváló rekordot, 
Alig mult el nap, hogy a lapok meg ne irták 
volna, hogy Prodam gépével együtt megint lezu- 
hant. A háboru alatt már nagyobb sikerei vol- 
tak, mert jól mogkonstruált repülőgépeket biz- 
tak rá. Végül azonban a harctéren lezuhant, még 
pedig olasz földön s fogságba jutott. Onnan csak 
a forradalom kitörése után érkezett vissza, ami- 
kor is azonnal besorozták a vöröshadsereg légi 
osztályába , amelynek a budapesti gróf Chotek 
féle palotában volt a hadiszallása. Itt egy napon 
többedmagával kifurta a grófi páncélszoba titkos 
ajtaját és a Wertheim szekrényeket feltörve, egy 

több millió értékü diadémet és egy brilliáns csat- 
tot vett ki. Prodam az értékeket iróasztalfiókjába 
zárta, ahonnan azonban ell pták azokat. A dik- 
tatura bukása után Chotek gróf feljelentésére 
Prodam ellen körözőlevelet bocsátottak ki sa 
pilótát tavaly, épp mikor esküvőjét akarta meg- 
tartani, le is tartóztatták. Az ügy tárgyalásán 
Prodam tagadta bünösségét. Elmondta, hogy 
megsebesülésekor Chotek grófnő ápolta őt s hálá- 
ból, hogy megmentse a grófi család ékszereit, 
ő furta ki a páncélszoba ajtaját. Attól félt ugyanis, 
hogy a népbiztosok tudomást szereznek a nagy- 
értékü ékszerekről s azokat el fogják rekvirálni. 

- De ha meg akbarta menteni az éksze- 
reket, miért nem zárja el jobb helyre azokat? 
-kérdezte az elnök. , 

- Azt híttem, hogy pilótatársaim nem 
merik iróasztalomat feltörni. 

- Miért nem tett jelentést a lopás fel- 
fedezése után? 

- Mert kellemetlenségem lett volna ebből. 
A biróság kihallgatta ez ügyben Ráday 

Gedeon gróf volt belügyminisztert, Zichy Herman 
gróf volt repülő parancsnokot, Kvasz András 
pilótát s mert nem látta megcáfoltnak a vádlott 
védekezését, Prodamot felmentette és azonnal 
szabadlábra helyezte. Prodam tizenöthónapi 
vizsgálati fogság után a fogságból egyenest az 
anyakönyvvezetői hivatalba sietett, ahol egybe- 
kelt menyasszonyával, aki hüségesen kitartott 
mellette. 

Utcai rondaságok. 
Az utca képének nincs nagyobb ronditója 

s a nézőben kellemetlen gondolatoknak keltője, 
mit leégett, füstös gerendák látása. Bámulatos, 
hogy akad olyan tulajdonos, aki hónapok, sőt 
évek során eltüri a szerencsétlenség ott maradt 
rondaságait. Ez a könnyelmüség, vagy nem tu- 
dom minek nevezhető tempó, azt hiszi, hogy 
a szomszédoknak, arra járóknak valami kelle- 
metes látvány? Az ilyen helyek nemcsak az 
ember esztétikai érzését bántják, hanem köz- 
egészségi szempontból is sulyos kifogás alá 
esnek, mert a piszoknak valóságos gyüjtőhelyei. 

Ilyen hely városunkban a nyári szeren- 
csétlenség maradéka a Kantában. Érdekes meg- 
figyelni, hogy a nagyobb kárt szenvedő s az 
életet most kezdő szegényebb polgártársunk, 
milyen szépen iparkodik nagy kára mellett is 
valamennyire rendhe szedni telkét. Addig so- 
kan, akiknek a rendbeszedésre volna módjuk, 
ott hagyják lebontott vagy leégett telküket bi- 
zonyos nemtörődömséggel ugy, ahogy maradt. 

Azt hisszük, hogy a hatóság most már 
fog gondoskodni arról, hogy egy-egy ilyen rom- 
halmaz végre eltünjék s tisztességes kerités 
foglalja el a helyét az eddigi rondaságnak. 

Ilyen leégett telek, szemétgyüjtő hely van 
még számos részén a városnak, melyek igazán 
megérettek a rendezésre. 

is. 

Tipusok. 
Az apa. 

Nézzünk körül, sok tipust látunk! De ezek 
közül két ellentétes forma a legfeltünőbb. Is- 
mertem olyan apát, aki kereset hiányában kény- 
telen volt lopni a gyermekei számára. Vannak 
ezzel szemben olyanok, kik a saját gyermekü- 
ket lopják saját dus, kényelmes életük biztosi- 
tására. Az előbbi a paragrafusok ellen vét, 
tömlöcbe kerül, az utóbbi lehet, hogy ép a 
paragrafusok védelme alatt csinálhatja csinos 
üzleteit és ez szabadon jár. 

Én a börtönben ülő előtt hajtom meg 
kalapomat. 

-is.
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A gyermek. 
Ne menjünk messze! A mult héten tör- 

tént egyik közeli faluban. A gyermek megunta 

öreg édesanyját, mert az már tehetetlen, nem 

tud már többet gyüjteni. Amit eddig gyüjtött, 

abból fiacskája még kényelmesen eléldegélhetne, 

az iskola embert is csinált belőle, derék, okos 

embert. És ez a ,„derék, okos ember" kikergeti 

édes anyját a házból, a szerencsétlen öregasz
- 

szony, kinek jóságos kezeit mindennap meg 

kellene csókolni, hátralevő napjait kegyelem 

kenyéren kell eltékozolni. Ez a gyermek is ti- 

pus! Találkoztak ezzel a tipussal lépten-nyo- 

mon, mint a többi figurákkal, apa és férj-t
ipu- 

sokkal. A szülői szeretet is kezd kimaradozni 

az emberekben, ez is elváslik az erkölcsök fér- 

gesedésével a világ nagy taposó malmában.
 

-nő. 

Városi mozi. 
(A mozi iroda közlése.) December hó 16-án, 

szombaton este 1/29 órakor, 17-én, vasárnap 

délután 5, este 1/49 orakor kerül bemutatásra 

Eekete szombat, dráma 4 felvonásban. A fő- 

szerepet Italia Admirante Manzini, a legjobb 

olasz filmdiva játsza. Egy fiatal szigorló mér- 

nök megszeret egy csodaszép elárusitó leányt;
 

egy erdei remete kápolnájában örök hüséget 

esküsznek egymásnak; ezért a szülők fiukat 

kitagadják. A szigorló mérnök családjuk régi 

barátjánál kap állást. Bo dogan élnek a fiatalok, 

mig egy tőzsdei spekuláció tönk szélére juttatja 

őket. Érzékeny buesuzkodás után a fiatal férj 

Amerikába megy, ahol egy ezüstbánya igazgatója 

lett. Honnhagyott beteg feleségét ezalatt egy 

orvos ápolja, aki beleszeret paciensébe. A már 

felgyógyult asszony azonban vonakodik a házas- 

ságtól. Közben egy bányakatasztrófa özvegygvé 

teszi az ifju asszonyt, aki most hálás szivvel 

lesz az orvos felesége. A fiatal férj azonban 

nem halt meg, hazajön és megdöbbenve látja a 

valót. Most választani kellene a két férfi között, 

de a választás lehetetlen: a fiatal asszonyt 

szive megöli. 

Szám: 164/1922. vgrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bir. végrehajtó közhirréó teszi, hogy a 

kézdivásárhelyi járásbiróságnak 1812/2.-1922. számu 

végzése következtében dr. Hadnagy Károly kovásznai 

ügyvéd javára 1000 leu tőke s jár. ereij ig 1922. évi 

október hó 28-án foganatositott kielégitési végreh ujtás 

alkalmával lefoglait és 5000 leura becsült ingóságok 

u. m.: 2 drb. ló, 4 drb. malac és egy szekér nyilvá- 

nos árverésen eladatnak. 

Az árverés megtartására határidőül 1922. évi 

december hó 20. napjának d. e. 10 órája tüzetik ki 
Kovászna községébe, végrehajtást szenvedők lakására. 

Árverezni szándékozók azon megjegyzéssel hi- 

vatnak meg, hogy a lefoglalt ingóságok készpénzfize- 

tés mellett a legtöbbet igérőnek, szükség esetén a 

becsórtéken alul is el fognak adatni. 

Kézdivásárhely, 1922. dec. 5-én. 

Molnár István, 
bir. végrelajto. 

Szám: 165/1922. vgrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bir. végrehajtó közhirró teszi, hogy a 

kézdivásárhelyi járásbiróságnak 1815/2.-1922. számu 
végzése következtében dr. Hadnagy Károly kovásznai 

ügyvéd által képviselt Rákosi József kovásznai lakós 

javára 711 leu 80 ban tőke s jár. erejéig 1922. évi 

október hó 28-án foganatositott kielégitési végrehajtás 

alkalmával lefoglalt rostálógép és egy fedeles kocsi 

4000 leu becsértékben nyilvános árverésen eladatnak. 

Az árverés megtartására határidőül 1922. évi 
december hó 2Z0. napjának d. e. 9 órája tüzetik ki 
Kovászna községébe, végrehajtást szenvedők lakására. 

Arverezni szándókozók azon megjegyzéssel hi- 

vatnak meg, hogy a lefoglalt ingóságok készpénz fize- 

lés mellett a legtöbbet igérőnek, szükség esetén a 

becsértéken alul is eladatnak. 

Kézdivásárheoly, 1922. december hó 5-én. 

Molnár István, 
bir. végrehajtó. 

Egy jó családból való, 4 
középiskolát végzett fiut tanulónak felvesz 

Politzer Lajos, divatáru kereskedő. 

Szám. 166/1922. vgrh. 

rverési hicdetmény. 
Alulirott bir. végrehajtó közhirré teszi, hogy a 

kézdivásárhelyi járásbiróságnak 1814/2.-1922. számu 
végzése köveikeztében dr. Hadnagy Károly kovásznai 
ügyvéd által képviselt Vajna József kovásznai lakós 
végrehajtatónak 322 leu tőke s jár. erejéig 1922. évi 
október hó 27-én foganatositott kielégitési végrehajtás 
alkalmával lefoglalt és 2500 leura becsült egy darab 
sorvetőgép nyilvános árverésen eladatik. 

Az árverés megtartására határidőül 1922. évi 

december hó 20. napjának d. e. il órája tüzetik ki 
Kovászna községébe, végrehajtást szenvedő lakására. 

Arverezni szándékozók azon megjegyzéssel hi- 
vatnak meg. hogy a lefoglalt ingóságok készpénzfize- 
tés mellett a legtöbbet igérőnek, szükség esetén a 
becsértéken alul is el fognak adatni. 

Kézdivásárhely, 1922. december hó 5-én. 

Molnár István, 
bir. végrehajtó. 

Szám: 167/1922. vgrh. 

rverési hirdetmény. 
Alulirott bir. végrehajtó közhirréó teszi, hogy a 

kózdivásárhelyi járásbiróságnak 1818/2.-1922. számu 
végzése következtében dr. Hadnagy Károly kovásznai 
ügyvéd javára 1200 leu tőke s jár. erejéig 1922. évi 
október hó 27- én foganatositott kielégitósi végrehajtás 
alkalmával lefoglalt és 4000 leura becsült egy darab 
Volf-féle zongora nyilvános árverésen eladatik. 

Az árverés megtartására határidőül 1922. évi 
december hó 20. napjának d. u. 2 órája tüzetik ki 
Kovászna községébe végrehajtást szenvedő lakására. 

Árverezni szándékozók azon megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy a lefoglalt ingóságok készpénzfize- 
tés mellett a legtöbbet igérőnek, szükség esetén a 
becsértéken alul is el fognak adatni. 

Kézdivásárhely, 1922. decomber hó 5-én. 

Molnár István, 
pir. végrehajtó. 

Árverési hirdetmény. 
Kis Sándor fakereskedő Torja községben a 

„Fóris" nevü erdőben levő mintegy 200 rakás 1921 - 
1922. évi vágásu I. o. bükk hasáb tüzifáját önkéntes 
magánárverésen eladja. 

Árverés napja 1922. december 17. d. e. 10 óra, 
árverés helye: Torja községben a községháza. 

Árverési feltételek megtekinthetők az árverés 

véd irodájában és a torjai községi jegyzőnél A fa 
3-15 öles rakásonként adatik el és az árverés ellőtt 
bármikor megtekinthető a helyszinén, ahol a cég erdő- 
pásztora megmutatja bárkinek. 

előtt bármikor dr. Imreh Samu kézdivásárhelyi ügy- 

1922. december 14. 

zm horaimal 
Karácsonyi ünnepekre 

nagyban 750 
leutól fölfelé. 

Fronius-féle 

lilzörölk miilnakan 
Kimérve és palackozva eredeti gyári áron. 

Horgász-viz főlerakata. 

miadnék egy kis - 

Borpince: UJ-ut 33. Úzlet: Str. Avarescu (Csernátoni-ut) 18. 

SZÁNAT, 
vásárolnóék egy nagyobbat. Mágori Bálint. 

Még csak 3 hól van hátra 
s ha karácsonyra olcsón akar vásaárolni, tekintse meg 

Benovits 1. Jenő divatáru kereskedését. 
" Legolcsóbb beszerzési forrás. 

Kérem figyelni az alábbi árakat: 
1 pár harisnya - - - - 12 leutól fennebb 
Kalapokk - - - - - 100 ,, " 
Férfi ingek - - - - - 120, , 
Nyakkendő - - --- , , 
Férfi ruhaszővetek - - - 120, 
Siffonok- - - -- - 24, , 
Női gyapjuszövetek - - - 100,, 
érkezett 1000 m. maradék kelme. 
1 darab kötött szvetter - 398 leu. 
Csipkefüggönyökt - - 40 leutól fennebb 
Zetfirek - - 

Ragadja meg az alkalmat! - Olcsón jön ki! 

Benovits I. Jenő, divatáru kereskedő. 

Erdélyi Bortermelőknek 
a Kézdivásárhelyi Takarékpénztár alatti 
- pincéjébe több vagon igen kitünő - 

nn xzr. 

Árak: 6.- 7.- 8.- és 9.- leu. 

El d z. 3 drb. hordó 1600, 1700 és 1800 litres, 
adO! amit bornak, vagy esetleg szesznek lehet 

használni, 2 brb. uj állapotban levő malomkő felsze- 
relésével együtt, 1 körfürész felszerelve és 1 drb. jó 
állapotban levő bornak, vagy szesznek alkalmas 
szivattyu. Tudakozódni lehet a kiadóhivatalban 

Imecsialván dec. 17.-én d. e. 10 órakor 

1drb. bika 
- nyilvános árverésen eladatik. 

Az „Erzsébet'-árvaház szokásos 
K [ C B - é6éé 

„hNaracsonyi DBazar -ja 
ez évben dec. 10-én nyilt meg és tart dec. 17-ig, 
naponta d. u. 2-6 óráig. Játékszerek, gyapju-áru, 
aduarell képek és finom cserép-edény is kerül el- 
adásra. Tekintve a jótékonycélt: a zabolai és hely- 
beli árvaház segélyezését, felhivjuk rá a közönség 

szives figyelmét. 

EGVÉTELRE keresek egy háromtól 5 éves 

Simenthali 

SZABÓ GYULA kereskedő, Kézdivásárhely 

RÉSEL, VÁNYOL, FEST és TISZTIT 
a legjutányosabb árban, gyorsan és pontosan 

felelősség 
mellett : s A Á A. 

öyüjtőde: FEJÉR L. FIAI CÉ. 

Eladó: = a volt Baka Dánielné-féle 

csüRÖSs KERT. 
Értekezni lehet VOLONCS FERENCZ tulajdonosnál 

Kata-utca 23. szám, 

Legtartósabb 

teln bőr, box-, zsevró-, sima bagaria 
bőrök, cipő-felsőrészek és cipész-szerszámok 

legolcsóbb árban kaphatók 

Szőcs M. Lajos bőrkereskedésében. 

szabadkézből a villany teleppel szemben 

Karácsonyi kiárusitás 11 
BENOVITS MÓR 
versenyáruhá zában. 

Értesitem a t. vevő közönséget, hogy ujabb 
nagymennyiségü áru érkezett. Mindennemü velour 
kabátkelme, gyapjuszövetek, barched, carton, női 
fehérnemüek, schaal kendők, női és férfi harisnyák, 
valamint rövidáruk, stb., stb. itt fel nemsorolt cikkek, 
rövidáruk mélyen leszállitott árban lesznek kiárusitva. 

60 L tól 

80, 
32, 
24, 
12 
15, 
100, 
125, 

1 m. 140 cm. széles szövet 

l „Barchen 

l 5 lngsephier..... 

1 5 Schiffon . 

1 pár férfi harisnya . 

l „mnői harisnya . 

1 dib. női ing.. 

1 „schaal kendő 

1 . Barchend kendő 45 L. 

l „A rétü dupla gallér 15 
Kérem a kirakatban levő árakat és eégemet figyelni. 

BENOVITS MÓR 
versenyáruháza. 

Wét,jó családból való fiu 

tanulónak azonal felvéletik 
BENE JÓZSEF ifüszerkereskedésében. :: 

Nyomatott a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda Részvénytársasag villanyerőre berendezett könyvnyomdájában. 

a 


